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Dulce frate!

Numai pentru varietate nu ti-am scrisu de 
unu timpu destulu de lungu pentru vidti’a n<5s- 
tra cea scurta, care si altu-feliu diumetate, 
celu pucinu, o dormimu somnu naturalu, diu
metate din ce mai remane o dormimu cu ochii 
deschisi, a trei’a parte o mancâmu si o bemu, 
&•’ a patr’a parte Ddieu sâ ne ierte, câ cei mai 
mulţi nu mai scimu cum o furâmu din manile 
indulgentei Eternitâti.

A  scrie si a nu scrie este o varietate atâtu 
de evidenta, incâtu n ’o potu contestă nici acele 
capete celebre pline de cercuri cuadrate, de cari 
n’a potutu se scape nici literatur’a romana, 
mai vertosu in dîlele de acum.

Varietatea desfet^za, s&u celu pucinu nu 
supera.

Eta motivulu pentru ce-ti scriu asid 
tardîu.

Eu sumu totu celu vecliiu; totu de lite
ratura voiu sâ-ti comunicu ceva.

In
m ea: ,rist or fa

dîlele aceste m i-veni de la librarulu 
universala a literaturei ‘ de Io- 

hannes Scherr edit. III. — 1869. — Editiu- 
nile anteri(5re ale acestei opere germane nu le- 
am avutu nici odata a mana

Vei intielege, câtu am fostu de curiosu, 
va sâ dîca neasteptatoriu, &r nu ciudatu, de a 
aflâ ce dîce germanulu la a. 1869 despre litera
tur’a romana.

Candu am vediutu câtu a scrisu n^mtiulu 
despre literatur’a nostra, l ’am admiratu, câ nu 
s’a spetitu scriindu unu capitolu vastu ca celu 
urm atoriu:

„Traianu, dupa o lupta îndelungata (101 
— 106 d. Chr.) a incorporatu cu imperiulu ro- 
manu D aci’a seu ti6r’a dintre T is ’a, Dunăre si 
Nistru, care cuprinde partea de catra resaritu 
a Ungariei, Ardealu, Munteni’a, M oldov’a si 
B ucovin ’a. Locuitorii vechi ai acestei tieri se 
stinsese mai de totu in bataia, pentru aceea v ic- 
toriosulu Traianu a tramisu o multîme de R o 
mani, pentru ca sâ impoporeze si sâ cultive 
ti^r’a despoporata, dar productiva. Aceşti c o 
lonişti romani suntu stramosii romaniloru ce lo - 
cuiescu acum M oldov ’a, Munteni’a, Ardcalu lu  
U ngari’a, Banatulu si Bucovin’a ; astu-feliu 
si lim b ’a. loru, numita daco-romana, este, ca 
si celelalte limbe romane, fiic’a lim bei latine,
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său, mai bine dîsu, a lim bei latine rusiice (sermo 
rusticus.*)

„U nu poporu, ca celu m oldo-valacu, care 
iubesce cu patima m usic’a si cantulu a tre- 
buitu, pr£ naturalu, se aplice inca de timpuriu 
in poesia lim b ’a lui dulce si son<5ra; — pentru 
aceea lir ic ’a poporala pana adi la daco-romani 
este cultivata cu f6rte mare zelu. Afara de 
acesta inse despre literatur’a daco-romana nu 
avemu de a vorb i multu.

„Perodiulu mai vechiu alu acestei litera- 
ture dat^za numai de la a 1643 candu Rom a
nii din Ardealu in locu de lim b’a slavica, ce 
domnise pana acf> introduseră lim b’a romana 
in servitiulu divinu.“

„D e acf incolo s’au scrisu si tiparitu in 
acesta id iom a: legende, predici si cantâri bi- 
sericesci; &r opere de unu interesu literariu, 
precum istori’a inaltiarei si caderei imperiului 
turcescu de hospodarulu M oldovei Dumitru 
Cantemiru (1673 — 1723) s’au scrisu in lim b ’a 
latina. L iteratur’a daco-romana mai n6ua, abs- 
tragandu de la poesi’a poporala, consta mai 
vertosu din traduceri si prelucrări de poesie 
italiane, francese, germane si engleze.

„D ar totuşi poeţii daco-rom ani mai juni 
si mai talentati au inceputu a se adoperâ mai 
multu cu produceri originale : precum Greorge 
Asaki, care a scrisu cu deosebire ode, C. Ro- 
setti, unu poetu poporalu forte renumilu, fabulis- 
tulu si didacticulu Gr. A lesandrescu; liricii: 
C. Negrii si S ion u ; umorislulu C. Negruzzi, sa- 
tiriculu Yasile Alesandri, de la care posiedemu 
si o carte despre poesihi poporala romana. 
(1857.)“

Eta, frate, acest'a este tractatulu germ a
nului despre literatur’a n<5stra la a. 1859, si, 
insamna bine, in a treia editiune prelucrata si 
inamlita a istoriei sale. Celelalte doue editiuni 
aparute in 1850 si 1861.

Dupa t6te aceste, frate, trebuie sâ te in-

* ) D upa cum se scie, m oldo-valachii au fostu cu
noscuţi la vecinii loru sub numele de Romani s^u V la - 
ch i. Pop6rele slave invecinate im periului romanu 
prototi Rom anii sdu latinii-i-numiau in vechim e V lachi 
(Vlassi Lassi derivatu de la Latium.) K ornbach  produce 
in „studiele sale despre limb'a si literatur’a daco-romana1- 
(V ien ’a 1850) pag 97. paralele f6rte interesante de 
cuvinte latine si daco-romane, din cari se vede; câ 
limb’a daco-rom ana in formarea cuvinteloru sale a re- 
masu mai credinti6sa memoriei mamei sale latime; de 
câtu t6te celelalte dialecte rom ane d. e. 
lat.jugum. daco-rom .: jugu . itahgiogo. sp. yugo fr. jou g . 

locus —  locu  —  luogo — lugâr — lieu 
piper — piper —  pepe —  pop o — poivre.

trebi si tu, cum m’am intrebatu si e u : cura e 
possibile, ca unu literatu, ca I. Scherr, care a 
scrisu multe opere de pretiu, sâ p6ta vorbf 
atâtu de falsu si atâtu de defectuosu despre is
tori’a unei literature, si ce credintia p6te sâ 
merite o astu-feliu de opera?

Candu C. A. Rosetti va fi celu mai renu- 
mitu poetu poporalu si V. A lesandri ’a/iricw, 
atunci, dîcu si eu, câ va fi si istori’a lui Sclierr 
opera seri6sa si d^mna de credintia, 6r’ nu o 
simpla scriere pentru panea de tote dîlele.

Nu pretindu ca autorulu, pentru a-si crie 
istori’a universala, sâ fia invetiatu lim b ’a ro 
m ana; pretindu inse cu deplinu dreptu, sâ fia 
studiatu, prin m idilocireaaltoru lim bi, cuprin- 
sulusi stadiulu literaturei ndstre. Scherr potea 
face acesta f6rte usioru si chiar prin m ediloci- 
rea lim bei lui materne, cetindu traducerile lui 
K otzebue, Sliuller, Staufe s. a .; din aceste desi 
defectudse, totuşi pdte sâ-si faca o idea mai 
com pleta si mai justa despre cuprinsulu si; sta
diulu literaturei ndstre poetice. D îcu  poetice, 
de 6ra-ce elu tract6za mai vertosu literatur’a 
poetica a pop<5reloru.

Din capitolulu reprodusu mai susu in tra
ducere, trebuie sâ presupunu, câ autorulu n’a 
avutu inaintea ochiloru nici chiar traducerile 
literatiloru mai susu numiţi. O astu-feliu de 
negligintia nimerui se pdte ierta mai puciuu, 
unui istoricu.

U nu grăunte de neadeveru, este atâtu de 
productivu, in câtu potu resari din elu mii alte 
neadeveruri, s6u celu pucinu neincrederi!

Ceea ce-i stâ frumosu lui Scherr este, câ 
elu a sciutu a se emancipâ de c lic ’a si ideile 
aceloru scriitori, cari nici astadi, dupa jirobele 
cele mai strălucite, nu si potu calcâ pre anim’a 
plina inca de veninu, si a recun6sce romanita
tea nostra, a recundsce câ Vlachii sunt Lassi, 
sunt Romani.

Lui Scherr i-stâ si aceea frumosu, câ elu,
! ca germanu, a intrecutu cu romanitatea pre 

acei romani m oi, cari voru sâ fia numai rumeni, 
seu rumâni, câ-ci elu scrie Roman.

D in cele de pana aici potemu trage o in- 
vetiatura in modti.,multu mai naturalu, de câtu 
din fabulele dlui Sionu, si anume acea, câ pana 
candu nu vom u av<5 o istoria bine-scrisa a lite
raturei n6stre, pana atunci străinii nu voru  
pot6 s’o cunosca, si pr£ naturalu, nici sâ se in 
tereseze de ea, nici s’o iub^sca.

Istori’a unei literature este pasaportulu 
fara de care literatur’a nu p6te calatori prin 
lume.

Se pare, câ noi nu amu preciputu inca in-
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semnatatea acestei istorie ; m ’asi tien£ fericitu | 
d£ca m ’asi insielâ ori câtu de amaru in ac6st’a 
p ă rere !

Spera frate, ca vomu pot^ convorbi câtu 
mai curendu despre nesce „Convorbiri,11 despre 

, 101 nopţi, iertare! fabule, si despre unu feliu 
de „ Albina“  numita pindica, ce aduna mierea 
din cosnitiele altor’a.

Ddieu si pacienti’a sâ fia cu n oi,câ -cifa ra  
de aceste de multe ori amu fi siliţi ses ne per- 
demu cumpetuIu.Sitfrenu este o regula igienica, 
dietetica, s^u cum s’o mai numescu, ca din 
candu in candu se esi din regula,sâ perdi cum- 
peiulu. Despre celu ce vorbesce din prisosin- 
ti’a anim e i ; spun en du adeverulu verde, se dîce 
câ si-a pierdutu cumpetulu. Nu-mi pasa nimicii 
ddca-lu voiu perde si eu spunendu adeverulu 
verde, in natura. De adeveru imbrobodilu mi-este 
acru sufletulu, câ-ci prd lu-tamai^za mulţi, pr£ 
lu-ascundu in nuori de profume, — in câtu 
nu-lu mai vedi.

A lu  teu ca totu de un’a.

Kadu Nasturelu.

P i

"tati pe calme langa vale,
'T o tu  privindu cu nerabdare,

Câtu in laturi, câtu in diosu, 
Totu co vedu mi-e de prisosu.

D ar in vale siede-o lele 
Cu buclitie aurele,

Candu se ie pe vale ’n josu ,
Se deschide-unu raiu frumosu.

Valea tota ’n tineresce,
Ce-a fostu vescedu inverdiesce,

C c-a fostu tristu, nu e mai multu, 
T ota  valea-i raiu placutu.

E u anotu in desfotare,
A nim ’a-mi iubesce tare,

O chii-m i lacrim a de doru, 
P ieptu-m i ride de amorn.

Candu se duce lelea era,
Valea ’mbraca fatia-amara,

Ce-a fostu verde-i vescedîtu,
C e-a fostu veselu a peritu.

D ulce farmecu, ambrozia, 
riusiuni si bucuria,

T ote  trecu  pre ea urmandu,
E u  remanu in dca'.u p'angan lu !

Vasilia B ades cu.

T r l i i n î i ,
— Drama in 3 acte, —

(Urmare.)

Maleiu: Stai locului pana voru trece ome
nii aceştia.

Teresi'a: Eu nu me temu de dinsii. (S’a- 
runca in bratiele lui Teodoru.) Teodoru, scum- 
pulu meu T eed oru !

Teodoru: D om nedieule! Tu esti, Teresi’o ?
O, câtu e de dulce a intempinâ in m idiloculu 
furtuneloru, unu stralucitoriu luc^feru de 
amoru si de sperantia! Da, Teresio, da. —

Danu: Dar ce mai stâmu, tribune ? N ’a ve- 
nitu (5re timpulu s’aretâmu inim iciloru cine 
suntemu V

Teresi’a : N um i-lu  smulge asid de curendu 
din bratiele mele, câ-ci numai langa dinsulu 
me simtiu fer ic ita !

Teodoru : Mergi, Dane, mergi de povatiu- 
esce pre dmenii noştri la loculu destinatu. 
Dar baga de s^m’a, ca sâ nu se faca morte pana 
ve voiu agiunge.

Danu: (iesîndu)N u intardiâ, T eodoru ,câ-ci 
nu-i voiu  potd infrenâ.

SC E N ’A  IX .

Teodoru, Teresi’a, Maleiu. Ctti-va Romani.
Teodoru : Dar pentru ce te vedu astu-felu, 

Teresio ? U nde ambii in poterea nopţii de 
man’a acestui betranu ? Cum tremuri! Ce fiori 
te-au petrunsu? Ce a i?  Vorbesce, rogu-te, vor
besce !

Teresi'a : Lasa me sâ plangu unu m o- 
mentu. —

Maleiu: (catra Teodoru.) E respinsa si 
desmoscenita de catra părinţii ei.

Teodoru : R espinsa . . .
Teresi'a : Da, Teodoru —
Teodoru : Intielegu. Am orulu meu te-a fa- 

cutu victim ’a acestei nefericiri, nu e asi^ ? —
17*
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E  bine, de astadi inainte eu me voiu ingrigi 
de tine. D£ca cei ce ti-au datu vi^ti’a nu te 
mai iubescu, te voiu  iubi eu mai multu decâtu, 
dinsii. Fidelitatea ta e fara m argin i; asi^ va fi 
si am orulu meu, Teresio.

Teres?<i : Ti-multiumescu, Teodoru, si te 
rogu se-mi dai unu adapostu, unde sâ-ti pastrezu 
anim ’a si credinti’a mea.

Teodoru: (catra Romani.) D uceti-o in sa- 
tulu celu mai de-apr6pe si-o adapostiti in cas’a 
unui sat^nu ; grigiti ca sâ-i se dd t<5te cele de 
trebuintia. E r tu, Mateiu, fi amiculu si tatalu 
miresei mele.

Teresfa : Ce auiuia buna ai, Teodoru ! Tra- 
tdza totu astu-felu si cu aceia ce m’au respinsu. 
Crutia-i si fia-ti m ila de dinsii, câ ne sunt pă
rinţi.

Teodoru: P lecaţi din loculu acest’a, câ nu 
e timpu de pierdutu. Du-te, Teresio, unde te 
va insoci grig i’a si anini’a mea. Du-te si me 
lasa pre mine, ca sâ-mî implinescu detori’a cea 
mai santa dintre datorie. Voiu sâ vinu curendu 
la tine, scum p’a m ea; voiu veni ca sâ punu eu- 
nun’a biruintiei pre fruntea ta curata, (o să
rută.

Teresia: (plecandu cu Mateiu si cu R o 
manii.) La revedere, Teodoru, la revedere. Dar 
erutia, rogu-te, pre ceia ce n ’au voitu ane cru
ţi A pre noi.

Teodoru: (privindu dupa ea.) Ne vomu re
vede — curendu s^u nici odata . . .  Cum me in- 
tristediu cugetandu câ voiu fi strinsu pentru 
ultimă ora man’a ei. — O, ceriule, fi-ne pro
pice! (Vr^ se idsa ; câti-va Rom ani aducu pre 
A^ilmos.)

SCEN ’A X .

Teodoru, Vilmos, Romani.

Teodoru : Ce vedu ?
Unu rotnanu: (aretandu 2. pistele.) Eta-lu 

in manile tale, tribune. Te urmariâ ca s6 te 
ucidă cu aceste arme, talhariulu!

Teodoru : (apucandu pre V ilm os) Dta 
erai, c o n te ? .. . Lasiule, de ddue ori ai cautatu 
se me pierdi, dar ti-ai pierdutu capulu — (sc6te 
sabi’a.

Vilmos: Ce pecate m’au adusu aici, ca se
nii pierdu si vi^ti’a si pre Teresi’a ? Sum in 
manile tale, tribune, si n ’am cu ce m ’aperâ. Fâ 
cu mine ce v re i: tient’a ce o am gresîtu eu, tu 
n’o vei mai gresl.

Teodoru: Atunci, candu m’ai pusu in câ
tuşi cu sbirii t e i ; atunci, candu triumfai cu 
mine pre aceste strade, nu cugetai, câ noroculu

se va int(5rce candu-va si pre partea m ea? Nu- 
credeai, câ va veni diu ’a, candu celu insultatu 
si-va resbunâ? Eta c ’a sositu acea dî — £ta 
resbunarea pre ascutîtulu săbiei m ele ... Sâ 
mori m iserabile! (vr£ s§-lu străpungă.) Dar 
n u . . .  câ-mi e rusîne sâ-mi patezu man’a iu 
sângele unui lasiu ca tine. Du-te, conte, esti 
liberu, traiesce!

Vilmos: Yisediu, sdu audu adeverulu? Da, 
Teodoru, tu m ’aiiertatu. Oum sâ-ti multiumescu 
pentru acdsta fapta mar^tia! Primesce man’a 
mea si me lasa sâ-ti fiu amicu.

Teodoru: F ii amiculu cui vei v v6 !
Vilmos : T u  care nu m ’ai ucisu cu sabi’a, 

me vei ucide cu vorbele tale ? F ii in c ’odata 
marinimosu, Teodoru, si primesce amici’a unui 
omu ce-ti datoresce vidtia!

Teodoru : A, conte . . .  (in parte) Dar ce mai 
stau aici ? Omenii mei me voru fi asceptandu. 
Me ducu sâ le dau com and’a si sâ tremure cei 
ce voiâ sâ-mi v4da capulu cadiendu! Inse cine 
sunt cei ce aMrga spre mine ? Lazlo si fem ei’a 
sa persecutati de Romani —

Vilmos: (in parte.) S§ me retragu si se-mi 
acoperu fati’a ca se nu moriu de rusîne. (se re
trage in fundu.)

SC E N ’A  X I.

Teodoru, Lazlo, Marfa, Vilmos, Romani.
Lazlo, Mari a : (la peti6rele lui Teodoru) 

A ju toriu !
Teodoru: Se pcSte, domnule Lazlo, ca sta- 

panulu se cadia la peti6rele sclavului ? (cu iro
nia) Sculaţi, sculaţi, câ nu se cuvine un a ca 
ac^st’a. E  rusîne, e dejosire —■ scu la ti-ve !

Lazlo: Lasa aceste, Teodoru, câ lumea s’a 
schimbatu. Ajuta ce 'oru  ce te-au numitu vre- 
odata sclavu; ajuta nepotintiosiloru stapani si 
nu-ti resbunâ!

Teodoru: Dar ti-aduci aminte, prefecte, câ 
dta me duceai sâ me decapitezi. Ore se nu făcu 
eu ceea ce n’ai potutu face dta ? Trebuie se 
fiu dreptu; trebuie sâ-ti resplatescu cu aceea-si 
m esura; trebuie se dau capulu prigonitoriului 
meu in man’a acestoru omeni.

Romanii: Capulu tiranului!
Lazlo: Indurare!
Mari1 a : Te suplicu in numele fiicei mele, 

T eod oru !
Teodoru: Dta nu mai ai fiica, d6m na; ea 

ratacesce, serman’a, de man’a unui betranu. 
Cum nu ti se rumpe anim’a ? N6ptea e rece si 
furtunosa; £r’ Teresi’a alerga intr’o parte si 
’ntr’alt’a, fara adapostu si fara sperantia. Dar
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eu o iubescu si sum gata sâ resbunu neferici
rea e i . . .

Romanii: Capulu tiranului!
Teodoru: (in parte.) Ea m’a rogatu se-i 

crutiu si se cugetu, câ ne sunt părinţi.
Lazlo: Fia-ti mila, tribune !
Teodoru: (catra Romani.) Nu, amicii mei, 

nu. Lasati-lu sâ trăiască, ca s6 vdda cu ochii

acestu poporu, de care dta ti-bateai jo cu  cu 
atât’a despretiu. Eri i-ai datu alunulu si biciulu 
pre spate si elu ti dâ astadi vidti’a, Judece 
Domnedieu intre noi si resplat^sca fia-caruia 
dup a merite. A ide acuma se-ti scapu averile 
de ja fu  si casele d e f o c u !  Aide si vedi cum 
sciu iertă Rom anii — (Pldca toti afara de 
Yilm os.)

umiliuti’a sa si inaltiaroa nostra. Sâ v&la câ 
noi nu vom u mai fi sclavii nimenui, precum dî- 
cea odata. Lasati-i vi6ti’a, Romani —

Romanii: Se trăiască !
Lazlo: In fratîa cu voi !
Muri a : (in parte) Ce 6meni generoşi. 
Teodorii: Asculta, prcfecte, cum scie vorbi

Lazlo : (apucancîu pre Mari’a de mana) 
Vino, d<5mna, sâ mai cademu odata la pe tiarele 
acestui omu generosu. —

Mari n : Dar fiic’a mea — dar contele Y i l 
mos ? . . .

S C E N A  X II.
Vilmos : Eta-i cum se ducu si nu voru se
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me bage in s£ma. Acestu Romanu m ’a intune- 
catu cu totulu in ochii loru. Atât’a nu voiu su
feri ! . . .  E lu  trebuie . . .  Dar elu potea sâ me 
striv&sca ca pre unu verme, si n ’a facut’o. Nu 
mi p a sa ! O rgoliulu meu e ofensatu si cauta sâ- 
m i resbunu. Trebuie să m6ra miserabilulu ca 
s§ nu-mi dîca intr’o dî, câ traiescu din grati’a 
l u i ! S§ m<5ra pana nu duce pre Teresi’a la alta- 
r iu ! V ilm o s ! nu mai este atât’a potere in tine 
ca sâ pierdi pe-unu riva lu? (iese.)

Finea actului 2.

A c t  n 1 u III.

(In cas’a lui Lazlo.)

SCEN’A  I.

Marfa, Vilmos (inarmatu.)

Mari'a : Vai mie, conte, ce dîle amare tre
buie s§ mai a jungu! O singura fiica mi-a datu 
Domnedieu, si fatalitatea nu-m i permite sâ me 
bucuru de dins’a. Nu scii ce suferintie me chi- 
nuiescu, sciind’o intr’o stare asid de miserabila. 
Ea prefera sâ pi^ra singura intr’o ticaldsa co
liba, decâtu scî-si cera iertare de la părinţii ei. 
Ba ce-i mai m ultu : nici nu vr£ s§ ne respunda 
la invitarea ce-i facurâmu de-a se intdrce £ra- 
si in bratiele n<5stre. Ce s i mai sciu face V il
mos ? I ducu dorulu si nu-mi e cu potintia a o 
vedd S’alergu la dins’a, sâ-i cadu la peti6re si 
s’o rogu de iertare pentru nedreptatea ce-i am 
facutu ? A lt ’a nu mi mai remane.

Vilmos: (apucandu o de mana.) Mangaiate, 
domna, fi cu anima, câ m ’am ingrigitu eu pen
tru t6te. Indata ce va cad4 capulu tribunului, 
vei revede pre fiic’a dtale. Da, voiu  sâ ti-o 
aducu eu, s$u nu me vei mai revede nici pre 
mine.

Mari'1 a : Nu te intielegu, conte. Cum vrei 
s£ mai cada capulu tribunului, candu elu trece 
din biruintia in biruintia sisfarm a totu ce cut£- 
dia a i s tâincale?  E trecutu de-alu mai pierde. 
D^ca ceriulu nu va face v r ’o minune, voiu s’a- 
ju n gu  acea dî fatala, candu nerusînatulu me va 
numi sdcra fara vointi’a mea.

Vilmos: Minunea o-am facutu e u ; dîlele 
tribunului sunt numerate. Tradarea va sâ-lu 
repună pre dinsulu, ^ra armele osţasiloru mei 
voru sdrobi pre bandiţii sei. Am  urdîtu pla- 
nulu cum se cade. Ferenz, betranulu meu ar- 
gatu, e in taber’a iobagiloru , im bracatuin vest
mintele loru  si vorbesce lim b’ a loru. Elu, pre- 
facutu in ostasiu romanu, va acusâ pre tribunu 
de tradare catra <5menii sei si va tiese unu

com plotu in contr’a talhariului. Tieranii sunt 
creduli, se insi^la lesne si reusîrea n<5stra nu 
mai p6te fi trasa la indoi^la.

Marfa: V ilm os!
Vilmos: Da, d<5mna, da. T6te câte ti le-am 

spusu se voru im plim  chiar mane. Eta-megat’a 
spre-a plecâ cu Magiarii mei spre intempina- 
rea iobagiloru. Insielatiunea a pregatitu deja 
triumfulu nostru si armele au sil lu deplin^sca. 
Deci nu mai despera, câ nu mai e multu pana 
candu vei stringe pre. Teresi’a in bratiele de 
mama. Remani cu Domnedieu, d6mna, si lasa-ti 
s<5rtea pre manile mele. Mane vei ved£ cu ochii 
ceea ce nu ti vine sâ credi astadi. —

M arfa: Dare-ar Dom nedieu s i vosbeci in 
(5ra buna. Du-te, conte, câ eu me voiu rogâ ce
riului ca sâ te poţi intornâ cu biruinti’a si cu 
mir^s’a dtale.

Vlmos: (esîndu.) Me ducu se ve resbunu 
pre dv<5stre si se mantuiescu ontfrea Teresiei.

SCEN’ A II.

Marfa, Lazlo.
Lazlo: (intra prin fundu, intr’o mana c ’ o 

luminare, si in ceea-lalta c ’o epistola ; e neli-' 
niscitu si cu fati’a deregulata.) Eta, domna 
respunsulu fiicei dtale. Cetesce-lu si cugeta ce 
e de facutu. — (Mari’a ia scris6rea) Nu-ti spu
neam eu ca sâ nu te ascepti la altu -cev’a?

Mari'a: D om nedieule! . . .  Cea din urma 
sperantia p ierduta! Ea nu primesce gratiarea 
n<5stra d^ca nu-i vonm  dâ man’a tribunului. 
Ce sâ mai scimu face? Vorbesce Lazlo cum sâ-i 
respundemu? Inv^tia-me ce m idilocu se mai 
intrebuintiediu; dar nu-mi vorb i de m iserabi
lulu ce-o reduse; n u ! câ nu voiu  se-i audu nu
mele. Tu  taci si te areti nepasatoriu. . .  (începe 
s§ lăcrimeze.)

Lazlo : (in parte.) E  timpulu ca se desnodu 
incurcâturile; e timpulu sâ vorbescu si se 
smulgu t6te secretele din anim’a mea, spre a 
potă da drumu vointiei mele. (Se asiedia pe- 
unu fotoliu .) Lasa plansulu, domna, si vino de 
siedi unu momentu langa mine ! Suntemu sin
guri si ocasiunea e bine-venita pentru a-ti im- 
partasi nesce suveniri din vi^ti’a mea. U nu 
omu mi apare neincetatu inaintea ochiloru  si
nii aduce a minte istori’a vieţii sale. V oiu  se-ti 
spunu si dtale acesta istoria, voiu  sâ-ti o spunu..

Marfa : De alta-data, cons6rtele meu. 
Acum nu e timpu de povesci, câ trebuie se cu- 
getâmu la sortea nefericitei fete.

Lazlo: Voiu se me asculţi acum ; povestea 
e ciudata si p6te s i  te interesedie . .. Era unu
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bai6tu pre care lu cunosceam inca de la nasce- 
rea sa. E lu  erâ fiiulu unui iobagiu dintr’unu 
judetiu departatu —

Marfa : Dar ce-mi pasa mie de băieţii io- 
bagiloru  ? !

Lazlo : A i rabdare, d6mna, si me lasa se 
continuediu. Acelu baietu de iobagiu fii datu 
in tr ’o d î la scdl’a satului de unde erâ. Elu se 
deprinse cu cartea si faoea multa bucuria pa- 
rintiloru sei. Candu erâ de doi-spre-diece ani, 
se aflâ deja la se(5'ele dintr’unu orasiu. Invetiâ 
bine, facea progrese mari si —

Marfa: Destulu, Lazlo, destulu; nu-ti mai 
pierde timpulu cu basne.

Lazlo: Odata la unu esamenu, baidtulu 
de iobagiu atrase a supra-si atentiunea unui 
■conte magiaru. Contele n ’avea copii si iubiâ 
multu pre fiiulu iobagiului.Intr’o dî lu-chiam ă 
la sine si-i promise a-lu adoptă, ddca se va face 
magiaru. Sci d6mna ce făcu acelu june netreb- 
nicu? Primi propunerea contelui si plecă, in- 
data la Pest’a spre a face studii mai inalte. 
Bietulu seu tata i tramise carte in carea lu- 
afurisiâ de nu se va inturnâ inapoi. Inse elu, 
orbitu de stralucirea aristocraţiei, nu voi se 
mai scia nimicu de cei ce l ’au crescutu. Asi6, 
câ erâ ingratu si mişerabilu ? . . .

Marfa : 'Eră ingratu, erâ m işerabilu ; dar 
finesce mai curendu, câ suni mai ingrigiata de 
fiic’a mea, decâtu de istori’a acelui omu.

Lazlo : Asc^pta, câ mai aveniu pana la 
fine . . .  Trei ani petrecu renegatulu in m idilo- 
<culu aristocratîei si-i gustă t<5te plăcerile. In- 
tr ’o dî i veni vestea câ murindu adopţivulu 
seu tata i-a lasatu tâte averile. Scf ce-a facutu 
eredele? A  mancatu, a beutu si-a jocatu. In- 
s cur iu nu-i mai remase decâtu suvenirea de 
.averea s’a. Atunci s’a vediutu a se face ostasiu. 
Avea talente frum6se si inaintâ pre fia-care dî 
in demnitâtile militare. Dupa câti-va ani se 
fa cu majoru. —

Marfa : Majoru ? . . .
Lazlo: Da, majoru. Inse facendu-i-se 4ra 

doeu de vi^ti’a de mai nainte dimisonă si — 
Marfa : Majoru dem isionatu?. ..
Lazlo: Si avendu o pensiune bunisi6ra, 

traiâ pre unde-i placd si cum i placd Intr’o dî 
unu cugetu fericitu i aretă calea catra orasiulu 
acest’a. —•

Marfa: L a z lo !
Lazlo: Lasa-me se finescu, ddmna! Am 

dîsu, câ majorulu a venitu in orasiulu acest’a. 
A ici facu cunosciinti’a unei veduve. —

Marfa: Taci, constatele m eu,câ ti-ai esîtu

din minte. Nu vorbesci lucruri ce potu fi 
adeverate.

Lazlo: Am orulu l ’a apropiatu de acea ve- 
duva si lumea l ’a vediutu intr'o dî.ducendu-o 
la altariu. Da, e asi<3 cum ti-o spunu. Remane 
la dta sâ gasesci cine e omulu acel’a — acelu 
fiiu irfgratu si renegatu mişerabilu.

Marfa : (acoperindu-si faci’a) Si eu nu 
sciam nimicu, nu sciam câ unu astu-felu de 
omu e consortele meu. O rusîne si dejosire!

Lazlo: Da, elu ti-este cons<5rte, acelu omu 
pre care si eu lu-blastemu astadi. Fugi, dom n’a, 
fugi de inaintea m e a ! Mergi de striga in gur’a 
mare câ te-am insielatu, candu dîceam câ sum 
de nascere nobilu ca dta. Denuntia-me, spune 
câ mi-am necunoscutu părinţii si nu m ’am dusu 
sâ-i vedu nici macaru pre patulu de morte;  
spune câ mi-am tradatu naţiunea si m i-am  ba- 
tutu jo cu  de cei ce se lupta pentru binele ei. 
Du-te, d6mna, fugi de inaintea acestui m on
stru !

Marfa:  Me ducu sâ-mi plangu nenoroci
rea si se spelu cu lacrimi pdt’a rusînei ce mi 
o-ai infiptu.

Lazlo :. Dar stai, sâ ti spunu si pecatele 
dtale. Deca n ’ai fi fostu frum6sa, precum erai, 
p6te câ n ’ai fi stapanitu pana astadi tacerea 
mea. D6ca nu te-asiu fi iubitu precum dc iu- 
biam, d(^ca nu m ’asiu fi supusu orbu vointiei 
dtale, p6te mi-ar fi remasu unu momentu de 
linisce in care sâ cugetu la crim ’a mea, se me 
câiescu, sâ te parasescu si sâ me intorcu acolo, 
de unde m ’am departatu in dîlele mele sbur- 
dalnice.

■ Maria : A i dreptate, Lazlo. M ’ai iubitu mai 
presusu decâtu ar pot£ cuprinde mintea ome- 
n£sca. Eu asiu comite o crima, deca te-asiu 
lasă si m ’asiu despartî de tine. Nu, ac^st’a nu 
se pdte. Vom u remane impreuna si despre cele 
intemplate nu va mai scf nime afara de noi si 
de Domnedieu.

Lazlo : Si Teresi’a trebuie s’o scia. Voiu 
sâ-i descoperu tote, ca se v^da mai bine câtu 
mi-a fostu portarea de miserabila, candu o-am 
respinsu din causa, câ iubiâ pe-unu Romanii.

Marfa : N u-i descoperi nimicu, câ- ci secre- 
tulu pdte sâ se trădeze astu-felu.

Lazlo : Sâ se trădeze, sâ-lu scia tota lumea, 
ce-mi pasa?

I. Lapedatu.

(Va urmâ.)
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A  L  G  N  U .

« M r m & U E  € 0  CEÎ-ITdBIEt*;,
— Turinu 28 aprile. —

D6ue romantie celebre : Omulu ce ride, si Rom’a in seclulu alu 
19-lea. Patri’a, drama de Sardou. — Guvernulu vietiei.

In  timpulu din urma doue produotiuni litcrarie, 
doue romantie atrasera atentiunealum eiculte: „Om ulu 
ce ride“ a marelui H ugo, si „E om ’a in seclulu alu 
X I X - le a “ a pururea junelui Graribaldi.

D6ue fiice aurie demne de sublimii loru pă
rinţi.

H ugo, principele literaturei ni spune, câ corpulu 
lui de si a imbetranitu sub sarcin’a aniloru si a sufe- 
rintieloru, sufletulu si anim’a lui inse sunt june.

Graribaldi —  copil ulu iubitu alu libertâtii si in- 
independintiei popikeloru —  ne arata câ scie porta 
pen’a cu desteritatea cu care.odini6ra porta spad’a. 
Erem itulu din Caprera dupa ce depuse ferulu cu care 
combătu pentru libertate, ea unu alu doilo C incinatu, 
incepu a cultivă agricultur’a si din sterp’a si stinc6s’a-i 
insula facu unu paradisu.

A cum u incepu a scrie.
Graribaldi nu scrie cu arte, ci cu pasiune ; rom an- 

tiulu lui e plinu de emotiuni, de im agini, de sperantic 
si de blastemuri. E lu  are doi inim ici, unulu inainte, al- 
tulu la spate : jesuitii si guvernele. I-a  combatutu cu 
tpad’a, adi-i combate cu pen’a.

Prim ’a editiune abie esî de sub tipariu, si fu ven- 
duta intrega. Apăru a d6u’a editiune.

Am asistatu la representatiunea dram ei„Patri’a .“ 
Sardou ne presinta vastulu cadru alu unei epoce cu 
t6te pasiunile, cu tote erorile sale si cu grandeti’a im- 
p6ninte a aceloru eroism i, ce de catra anime nobile si 
ardinte erau consacrate pe altariulu libertâtii.„Pâtri’a “ 
lui Sardou este o grandiosa epopee. Pasiunile de cari 
s’au servitu, coloritulu ce l’ a datu acelei epoce,este viu, 
adevcratu.

Flandri’a se rescola, ca se  scuture jugulu  străinu
lui. Atunci pop6rele tieneau mai multu la  libertatea si 
independinti’a loru; adisunt naţiuni ce păru a fi uitatu, 
numelo sacru de libertate si independintia, pop6re cari 
saruta petiorulu celui ce-i apesa pieptulu amenintian- 
du-lu cu sofocare ! .........

Contele R yssoor este unu mare patriotu flamingu. 
A dora patri’a sa, uresce de inerte pe asupritorii p a 
triei sale — pe spanioli. E lu  este calvinu, femei’a lui, 
Dolorea, este catolica, spaniola. D olores se inamorâ in 
K arl6o, amiculu barbatului seu. Barbatulu descopere 
totulu.

Ideia  sacra de patria, pusa de a supra toturoru 
afecteloru  si toturoru pasiuniloru, nu se pote esprime 
mai bine decâtu prin  cuvintele ce contele Byssoor le  
dîce lui K arloo, omulu, amiculu care a violatu  tala- 
mulu nuptialu alu amicului seu. Karloo roga pe am i
culu seu se-lu ucidă si R yssoor i respunde : „A r  tre
bui se te ucidu, dar’ la ce ar servi mortea ta ? Cadav- 
rulu teu conduce elu la lupta soldaţii, cari trebuie se 
invinga pentru caus’a nostra V Nu, asiu comite unu de- 
lictu  ! — în v in g e ! resbuname tu de tine insu-ti ! 
M i-ai luatu on6rea, da-m i libertatea, m i-a rapitu o

femsia, da-mi patri’a. A tunci vom u vede, „d^ca virtu
tea ta a spelatu delictulu teu, si ddca nu-ti detorescu 
mai multa recunoscintia decâtu ura.“ Nu e sublima 
acesta acţiune ? Nu e mare im bracisiarea p6 altariulu 
patriei a doi 6meni pro candu ar trebui’ se i desparta 
cea mai m ortala ura ?

Cea ce mie mi pare bizaru, impossibilu chiar, 
este caracterulu Doloresei. Pentru unu momentu se no 
straportamu in acea ep6ea de ure gigante si de abne- 
gatiunc eroice, ep6ca in care atâtu binele, câtu si reulu 
aveau proportiuni analoge. D olores uresce Flandri’a 
pentru câ-i rapesce o parte din afecţiunea si ingrigirea 
barbatu lu i; uresce barbatulu pentru câ o flamingu si 
calvinastu. A nim ’a oi e plina de prejudetie, suporsti- 
tiuni si de passiuni. E  catolica, ipocrita  si superstiti6sa, 
e femei’a unui betranu, amanţii unui june frumâsu si 
ardinte ca Karloo.

Contopindu acelu amoru ce a provocatu chiar si 
ceriulu, care prefere a fi condam nat u, care nu vede 
dinainte-i decâtu unu idolu ! . .  [contopindu-lu cu ur’a 
ce trebuie se-o simtia pentru omulu ce voiesce se-i ra- 
pesca ceea ce e v ieti’a ei, sS-i distrugă visulu seu — 
si vomu ave unu monstru.

D olores tradeza pe barbatulu seu, pentru ca se-si 
salveze amantele. K arloo, amantele j6ra  iui Ryssoor — 
ce e condamnatu la morte — câ-lu va rosbunâ, câ va 
ucide pe tradatoriu. K arloo descopere, câ  Dolores o 
tradatorulu ,• mantiene joram entuhi, o ucide, si apoi 
si-da insu-si m6rtea.

Sublimitatea conceptului,interesulu scenicu, pres- 
tigiulu positiuniloru, totulu concura a asecurâ succe- 
sulu acestei capu d’opere dramaticu.

E ta o drama ce o recom andu cu tota anim ’a ar- 
tistiloru dram atici romani. A fara de insemn tatea-i li- 
teraria, ar ave im portanti’a momentului. ., Adamu si 
E va, Jidovulu ratecitoru“ etc. cari se represinta pe 
scen’a din Bucuresci erau bune a se representâ in eviilu 
mediu, er’ nu adi.

Celebrulu părinte Hyaciiitlie pe timpulu aflârci 
sale in N ew -Y ork , in America, tienu o conferintia lite- 
raria in folosulu societâtii de binefacere france-se. Diu- 
ariulu „M essager Franco-A m ericain“ publica acea fru- 
m6sa conferintia. M i-a placutu atâtu de multu incâtu 
am crediutu de bine a pune sub ochii amabileloru ce- 
tit6rie unele passagie mai insemnate.

„Ceştiunea despre care voiu se vc vorbescu e 
un’a din cele mai importante : se (ractrfza despre p rac
tic ’a si guvernulu propriei viotie. — A cest’a e problc- 
m’a esenţiala a seclului nostru. Marea cestiune e acea 
de a scutarâ jugu lu  vageloru speculatiuni, a teorieloru 
contem plative si a fi practici. Trebuie fapte, pururea 
fapte. Faptulu principalu o vidti’a. Aplicatiunea cea 
mai santa a adevorului este practic ’a vietiei um an1, 
este acţiunea omului a supra sa insu-si, profesiunea 
omului nu care cun6sce altu domnu de câtu pe sine insu- 
si, este setf-guvernement-ulvL cu care se mandresce Ame- 
ric ’a. D e a supra guvernului unui poporu preste altulu, 
stâ guvernulu omului a supra omului, guvernulu cort- 
sciintiei.

Ce e vi^ti’a ?  V ech ii scolastici ai evului mediu 
dîceau, câ vîdti’a stâ in m işca re : vita in motu.
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In fia caro mişcare sunt trei lu cru ri: puutulu de 
plecare, acleca forti’a xniscat6ria; direcţiunea, seu me- 
diulu in care se mişca forti’a ; met’a, tient’a la care 
nesuiesce sâ ajunga.

Puntulu de plecare, principiulu mişca toriu alu 
vietiei om ene-ci e anima-

Fortiele, poterile ce ne guverna sunt t r e i : in 
frunte raţiunea mintea, in -josu simtiurile si in m idi- 
locu —  ca o fortia domnit6ria si conciliatoria sta — 
anim ’a.

Prin simtiuri ne apropiamu de fiintiele ce ne sunt 
inforiorie, ole no dau im pulsiunile vietiei animale, care 
ne departe'za de la sublim ’a misiune a fiintiei n<5stre.

So dîce, câ prin minte ne apropiamu de angeri. 
Acesta esto o erore. Nu e nim icu mai pucinu angerescu 
de câtu mintea om enesca ; ouuilu nu pote afla in ea o 
emotiune senina, unu principiu consolatoriu. Candu ne 
aflamu in probe dure, in dureri, in luptele vietiei, m in
tea singura nu e capace de a no da o convingere so
lida si practica, nici de a ne împrumuta consolatiune 
si tarfa. Numai in anima născu, se mitrescu, traescu 
tote aspirat.iunile ce ne insufletiescu, ne inaltia si ne 
sustienu ; in anima vorbesce v6cea consciintiei ce se 
intrupeza in noi, devine carnea n<5stra, se incarneza 
in  noi si romane acolo.

Anim ’a sta intre minte si intre sim tiu ri; ea e 
centrulu la caro se inaltia simtiurile pentru a se puri
fică, la ea descindu ideile n6stre pentru a se fecunda, 
in ea se form eza armoni’a fiintiei n6stre.

A nim ’a o motorulu sângelui, prin urmare a vic.- 
tie i; ea-lu im pinge si-lu recliiama, lu-imprastio si-lu 
rcabsorbe. E  organulu esentialminte u m an ii: e omulu 
insu-si,. pentru câ in ea e puntulu de plecare a totu- 
roru fcnomcneloru vietiei. E  inceputulu si finitulu in 
trupulu copilului, in  sinulu mamescu e antâiulu organu 
ce se form eza, in omu e celu din urma ce se stinge. E a  
e centrulu vietiei m orale ; e poterea de a iubi.

Omulu nu e decâtu amoru, si in acest’a sta tarî’a 
lui. Cercaţi lundulu ori cărui lucru, si veti afla unu 
amoru, si acest’a e carele da omului acţiunea sa, va lo- 
rea sa. Ye citozu o legenda germana. E  istori’a unui 
pictorii care depingea o m agnifica regiune. D in  dere- 
tulu lui sta diavolulu si vediendu pe pictoru cumu de- 
pinge, eschiam â: „D e  siguru tu esti inam oratu.“ —  Ce, 
tu scii?  intrebJi pictorulu. —  Intielegu din m odulu in 
care depingi. Diavolulu avea dreptate, pentru câ totulu 
ceea ce noi facemu p6rta m arc’a anim ei nostre, si 
ace'sta marca e visibila. F ia-care omu e mai multu, ori 
mai pucinu inamoratu, e inamoratu de alta fiintia 
umana, seu do unu idealu, seu de sine insu-si, adeca
o inam oratu de bine ori de reu, si e ia  cum anim’a e 
radecin ’a vietiei, motorulu a t6te in omenime.

E  bine, omulu care cugeta cu anim ’a, e adevera- 
tulu omu, omulu fe r ice , beatus qui cogitat in corde 
suo — dîce scriptur’a.Se fimu 6meni, femei de anima. Se 
ne indostulimu a fi ceea ce potemn, si inainto de tote 
omeni, femei de anima. A ceea de ce are trebuintia pro- 
gresulu lumei, aceea ce lipsesce epocei nostre este 
omulu do anima. Sunt omeni cari asculta de simtiuri, 
alţii de raţiune; dar sunt pucini aceia ce asculta de 
anima. Anim ’a trebuie ee aiba influinti’a sa in ttfte 
lucrurile in vieti’a domestioa, sociala si publica

So fimu 6meni de anima in casatoria, in familia, 
in paternitate, in b iserica ; se iubimu dreptulu si jus- 
titi’a in raporturile sociale, se iubimu patri’a ntfstra cu

acea probitate si esaltatiune ce produce t6te acţiunile 
cele m ari ce da nascere toturoru eroism iloru,“

I. C, Drageseu.

Curieriulu modei.
— Pest’a 5 maiu. —

In m od’a presinte inca nu s’a facutu nici o refor
mare m ai insemnata, pentru acea n ici câ ne vomu 
ocupâ de ea in generalu, ci numai in specialu.

V om u relată dara scurtu despre materiele ce so 
p6rta acum , —  insemnandu totu-de-odata si pretiulu 
loru.

L a  gâtirea vestm inteloru, cestiunea principala e 
m ateri’a. — Se vedemu dara ce materie sunt mai m o
derne !

Bino provediutulu salonu de m oda alu dniloru 
A lter si Kiss din Pest’a, ni stâ la dispusatiune. A ic i so 
potu afla nu numai cele mai fruniijse si cele mai m o
derne m aterie, ci si cele mai eftine.

A sie de exemplu unu rifu de perkdl, calicot si toile 
in latîme de %  din 1. rifu  costa 28, 30, 32, 35, 38, 40, 
42 , 44, 45, si 48 de cruceri.

U nu r. de jaconas si batislu in latîme de %  din 1. 
r. costa .30, 35, 40, 45, 50 si 60 cr.

D intre materiele pentru vestminte la cop ii mai 
de recom endatu e panz'a eglezesca, in latîme de 7/ 8 din 
1. r. si costa numai 45 , 46, 48 cr. 1. r.

Sunt multu frumose, bune si moderne mate
riele :

Brilantine si pique io  latîm e de 4/ 4 din 1. r. cea 
d’antâia costa 70 cr. cea din urm a 1 fl; 1 fl. 20 cr. si 
1 fl. 40 cr.

Satin unir si imprime materia lan6se din F ra n ci’a, 
in  latîme de 4/ 4 din 1 r. Pretiulu 1 fl. 1 r. A ceste  m a
terie mai au si acelu avantagiu, câ se potu spelâ.

Mousseline francese in latîme de %  din  1 r. P re
tiulu =  70, 80, 90 cr. 1 fl. si 1 fl. 20 cr.

D intre materiele lanose pentru vestm inte m o
derne mai merita atentiune s i :

Poile de eherre, Brilani'a, Victori’a s. a. in latîme 
de %  din 1. r. cu vergi cu cuadrate seu numai netede, 
dupa plăcu. Pretiulu =  50, 60, 70 cr. Sunt apoi mate
rie lun6se si mai fine, in p ;etiu  de 80, 00 cr. 1 fl. 1 fl. 
20 cr. si mai scumpe.

Lustre, alpacca si mohair, in pretiu de 65, 70, 80, 
90 cr. 1 fl., 1 fl. 20. 30, 40, 50 cr. s m. s.

Sultane glace si fantasie in pretiu de 80 cr, 1 fl,,
1 fl. 1 0 /2  0 pana la 1 fl 80 si pana la 2 fl. 1 r.

Barege cu garnitura mărunte seu cu  vergi. Pre
tiulu 40, 4 5 . 50, 60, 70, 80 si „0  cr. 1 r.

Foulard fracesu. Pretiulu unui vesmentu din asta 
materia, oo sta de la 24 fl. pana la 30 s. m. s.

Tafota vergata  seu neteda. Pretiulu 1 fl. 50 cr. 2 
fl. 50, 70 cr. s. m. s.

Materiele de m etasa :
Metasa de Milanu in latîm e de 7/ g. Pretiulu =  2 fl. 

50 cr. 1. r. dr cele in  latîme de %  =  3 fi. 20 si cele in 
latîm e de b/ i —  3 fl 50 cr 1. r.

Cros de faille materia de metasa cu fire’ mai gr6se. 
Pretiulu =  3 fl. 25, 40, 80, cr. 4 fl. 50 cr. 5 fl. 40 cr. 
si 5 fl. 80 cr.
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Drap imperial, metasa arca, pentru paletone in  la- 
tîme do 7/ 8 1 r. Pretiulu 8 fl. 1 r.

T6te aceste m aterie si alte mai multe se potu p ro 
cura de la dnii A lter si Kiss din Pest’a.

In fine m ai avemu se amintimu si acea, câ  mai 
multe dintre on. n6stre cetit<5rie si-au si procuratu 
un’a alta din  salonulu dom niloru Alter si Kiss.

CE E NOD?

*** (i,Gazet’a Transilvaniei“ despre influint’a unui 
jeatru na t iun al u I Tcrie acesteT^TnfTbucur.a ni decoperu 
m  nr. 98, câ d. M .' M illo, iubitulu artista alu R om â
niei, se prepara & intreprinde o caletoria in Ardelu. 
A poi eschiama : „E ca  o fericita scire pentru fraţii noş
tri de preste munţi “ . A r ’ fi si mai fericita asemenea 
scire, candu din cele multe celu pucinu una societate 
teatrala din Rom ani’a s’ar subventionâ astfeliu de 
catra stătu, — si in adeveru nici câ i-ar curge vre unu 
picu  de sânge, din unu asemenea cacrificiu  pentru fra
ţii loru — incâtu nu numai se pota veni in totu anulu 
prin diversele regiuni ale carantinatiloru sei fraţi, ci 
sâ fia chiaru si indetorati a face acesta. L im bagiu lu  
celu descliisu si c.urgatoriu alu fratiloru din R om ani’a, 
elu mai câ  o singuru chiamatu, asie d îcundu, a intra 
in servitiulu T lialiei, —  pentru ca se pota face efectu, 
se p6ta impune, si se pota entusiasmă si electrisă pe cei 
dosediti si aruncaţi la spatele lui Ddieu intre fiii cei superbi 
ai Asiei, cari de ara pote ar’ inchide Rom anului si 
rosuflulu aerului, ca nu p6ta vegetâ, decâtu numai 
pentru a le pote face servitiele loru de sclavu . —  E i 
m aghiarii au numai v r ’o câte va m ii de fraţi in R om ani’a 
si le sprijinescu pe f'acia societâtile de lectura de acolo, 
besericele, scdlele, ma societatea St. Ladislau intretiene 
si una propaganda cu ei etc. Atâtu de neaperata e o 
rnesura ca acesta si sprijinulu conservării românismului 
dintre ungro-nemti, unde si aerulu e infectatu de mani’a de 
a desnationalisd si a desproprietarisăl

*** (Generalu romanu in Austri'a.) Chiar acuma 
aflâmu, câ dlu colonelu in statulu m a jom -T m ia n îl 
DoAa,  ̂eato numitu goneralu totu in statulu majoru. 
Incâtu scimu noi, dlu D oda  eprim ulu  generalu romanu 
in armat’a austriaca, pentru aceea din  m otivu duplu 
venim u a i gratula pontru acdsta distinctiune r a r a !

*** {Advocaţi noi.) D om nii Petru Cos.mutia, 
vice-notariu districtualii, A lesandru P opu  de C. M., 
ju d e  cercualu alu V adului si A lesandru Popu da M. 
M . esactoru, toti din districtulu Chiorului, facuva in 
dîlele aceste censur’a advocatiala. L i dorim u succesu 
favoritoriu  pre n6u’a loru cariera, si se fia aperatori 
fideli si neobosiţi ai causei romane, conclucrandu intru 
prom overea si desvoltarea simtiului natiunalu s i alu 
rom ânism ului!

*** ( Procesu de presa.) D lu A lesandru Rom anu 
are unu nou procesu de presa, si a nume pentru unu 
articolu publicatu in nr. 69 alu diuariului „Federatiu- 
nea.“ Procurorulu  generalu a cerutu cira-si perm isiu
nea cam erei d ’a pote intenta procesulu. Reportulu 
comisiunii do immunitate, relativu la  petitiunea pro
curorului goneralu se desbatu iu siedinti’a de la 27 
aprile. Paulu H offm ann reporta, câ com isiunea p ro
pune respingerea petitiunii, câ-eî conform u § 13 alu 
legei de presa, redactorulu respundiatoriu, editoriulu

si tipografu ’.u, numai atunce potu fi traşi la respun- 
dero, candu autorulu artielului incriminaţii nu este cu - 
noscutu ; inso acestu autoru a fostu cunoscuţii,si totu-si 
au s’a facutu nici decâtu incercarea d’a trage la res- 
pundere pe autoru, ci procurorulu  goneralu s’a acatiatu 
num ai decâtu si de a droptulu do redactorulu respun
diatoriu. D upa acesta urmă o dcsbatore lunga, dupa 
care, — precum anunciaramu si in numerulu trecutu,
—  cam er’a vot;i estradarea deputatului Alesandru 
Rom anu. Ca unu ce curiosu, adaugom u aice reportulu 
„ G azeteiu despre acesta siedintia : „M ai nou ! In  sied. 
din 27 aprile a camerei deputatiloru, dupa o lunga 
desbatere, se aplacidâ, ca A lesandru Rom anu se se 
sc6tia din prinsoria. Mare lucru si do m iratu !“ Intru 
adeveru !

(Lege pentru 7iatiunalita,ti.) Diuariole politico 
publica unu nou proiectil de lege in caus’a natiunali- 
tâtiloru, compusu din partea com isiuniloru csinise do 
clubulu deputatiloru romani si de celu alu stângei os- 
treme. D ar acestu proiectu do lege nu s’a desbatutu 
inca in cluburile amintite.

*** ( Din Siomcuta-mare) se scrie „F oderatiun ii," 
câ in sdr’a de 17 aprile israolitucte acolo precum si cei 
din g-iuru, sub conducerea rabinului districtualii, u r
maţi de band’a musicala si de unu numeru insemnatu 
de locuitori, cu făclie  aprinse in mani, au datu o sere
nada splendida dom niloru deputati dietali din d istric
tulu Cetâtii do pietra, — pentru câ in 19 martiu au 
aperatu caus’a loru religiunaria in diet’a tieroi.

*** (Rcpresentanti’a fundatiunii lui Gozsdu) — pre
cum scrie „A lb in ’a “ —  este numita si in tari ta. M em 
brii oi sunt domnii Alduloanu, PiiMcariu, Pion. Poe- 
nariu, Ioanu Fauru, Greorgiu M ocioni si N icolau Ioa- 
noviciu . Esecutorii testamentului sunt dnii Greorgiu 
Ioanoviciu , Greorgiu«Grrabovschi si advocatulu magiaru 
Sz^her.

(Romanii din comitatulu Aradu) au tienutu in 
27 aprile o conferintia pentru a se reabilita solidarita
tea si contielegeroa fratiesca in tote întreprinderile si 
afacerile de interesa publicu comunii natiunalu. D om - 
nodieu se ajute !

***  {Junimea din Blasiu) a onoratu po dlu V . A . 
Urechia cu titlu do membru de ondre alu societâtii ei. 
D lu  Urechia caro a donaţii o multîme do cârti in stru c
tive pentru institutele n6stre de inveGiamontu do dincoco 
do Carpati, este demnu de acesta esprosiune a stimei 
din partea junim ei romano studi6se.

**# {Scola pentru femei adulte.) D om ni sior’a Con- 
sta'itia D unca va deschide la B ucuresci o scâla pentru 
femei de ori ce etate, lucratorie, comerciante, servit6rie 
s. a. Acesta scola se va deschide la 1 maiu si va urmâ 
peste vera  in tote dom inecile si serhatorile, propunen- 
du-se intr’ ins’a cetirea, scrierea si calcululu, ce sunt 
atâtu de necessarie femeii, si mai cu deosebire lucrat6- 
rieloru si com erciantoloru. Urâmu succosu bunu dom - 
nisi6rei Dunca pe acestu terenu, si amu dori se-si afle 
imitatorie si intre damele romano do dinc6ce de C ar
pati !

*** (Ospeti noi la Bueuresci)  A flâm u, câ cunoscu
ţii barbati L ibrecht, P isow sky si Calimanu au sosi tu in 
Bucuresci. Se fia oro veniţi, ca  se gatesca apartamon- ( 
tele principelui C u za ?  — se întreba diuariulu „P op o- 
rulu Romanu. “
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L iteratu ra si arte.

#** CDlu Millo la noi.) „Inform atiunile“ ni aducu 
acoa scire plăcută, câ celebrulu nostru artistu drama- 
ticu, dlu M ateiu Millo va intrcpinde in lunile urmato- 
rie  o caletorîa pentru a arangiâ cu trup’a sa câte-va 
represintatiuni teatrale in Rom ani’a de dincoce de 
C arpati. Escursiunoa acdst’a a dlui M illo va fi. o ade- 
verata binefacere pentru noi Rom anii de aice, pentru 
aceea salutâmu din adanculu anim ei n6stre acesta idea 
a dsale, si dorimu se o realiseze câtu mai curendu !

*** (Comedia noua.) Redactorulu acestei foi a tor- 
minatu dîlelo trecute o n6ua com edia originala in- 
tr ’unu actu, intitulata: „îna in te de cununia. “ Sujetulu 
e scosu din vieti’a n6stra sociala-natiunala de dincoce 
de Carpati.

(Foia noua.') Peste pucinu va apare la Buzeu 
o foia politica, comerciala si literaria, intitu lata : „In - 
dependinti’a R om ana." V a osî odata pe septemana, 
si anume dominec'a. Proprietariulu  foii va fi dlu C. 
Canella.

BM11 gtrainetate.

#** (Teatrulu si femeile.) Alesandru Dumas tine- 
rulu de câte ori publica vr ’ o prevorbire la cutare opera 
a sa, totu-do-una caus^za maro sgomotu in lumea lito- 
raria. Astu-felu do sgomotu s’a escatu si in urmarea 
ultimei sale prevorbiri, co s’a publicata cu pies’a lui 
intitulata : „ L ’ami des fem m es" (A m iculu  fem ei:oru .) 
Sujetulu acesteia e relatiunea intre femei si comedie. 
Ideile dcsvoltate intr’ ins’a caracteriseză atâtu pe au- 
torulu loru, câtu si vidti’ a sociala francesa. „C aus’a 
desconsiderării indelungate in timpurile trecute a co- 
medieloru —  dîce Dumas —  a fostu, ma de multe o r i 
si acuma este aceea, câ femeile nu prd iubescu com o- 
diele. Si sciţi pentru ce nu le plăcu fem eiloru com e- 
dîole ? Pentru câ ele nu ridu bucuros u in locuri pu- 
lice. Risulu face ca venele se se misce, si astu-folu fati’a 
si-pierde figur’a ei do pan’ acuma, coloritulu poeticu i 
se nimicesce, si de multe ori prin risulu m are.devine 
chiar diforma. Prin  risu dara femeile si-sacrifica po- 
terea loru cuceritori;!. Ocliii inundaţi de lacrime sunt 
interesanti, inso gur’a deschisa nici odata nu e intere
santa. Q-ur’a o creata pentru si6pte si sărutări, dar nu 
pentru risu. Surisulu inca o com patibilu, inso risulu 
nu. Pentru acest’a sunt atâtu de pucine chiar si actri- 
tiele, cari oscoldza in comedie. Mai usioru vei gasi 
doue-dieci de actritie, cari te voru face se plângi, d e 
câtu un’a caroa se-ti escite risu. Risulu femeii do pe 
scena nu te jjetrunde, câ -ci e in contrastu cu tipulu ei,
— si fem oi’a caroa te face se r id i nu oste considerata 
ca femeia de catra celolalto femei.® Dumas prin pies’a 
sa vre se dorime traditiunea, facendu ca fom ei’a se rida 
de defectele femeiosci.

*** (Diuariu curiosu) apare in B ordeaux sub 
titlulu: „Concurs de Muses, universel et perm anent." 
Acestu diuariu o menitu pentru acele talente secrete, 
cari in alto diuarie nu-si capota locu  pontru publicarea 
creatiuniloru loru. Prenumerantii accstui diuariu apoi 
au dreptulu d’a pote publica in tr ’inaulu ori ce lu cră ri 
verdi-uscate.

*** ( Atentatu in contra lui Napoleonu.) P oliti’a

din Paris a prinsu pe uuu individu, carele in 29 aprile 
la cursulu cailoru  a voitu se ucidă pe im peratulu N a
poleonu. R espeptivulu individu  e unu tineru de 22 de 
ani, si dupa ce lu-prinsera, si-marturisi indata inten- 
tiunea. —  L a  dinsulu gasira si o scris6ro de la 
Flourens.

***  ( Presiedintele stateloru unite) in Am eric’a, re- 
num itulu Grrant, la viit6ri’a alegere de presiedinte va 
avd se se lupte cu unu rivalu de .totu neasceptatu. 
Acestu rivalu este o femeia, carea a si anunciatu prin 
diuarie candidatur’a sa la scaunulu presidialu. Sonst 
keine Schmerzen.

*** CFemei la universitate.) In  senatulu universi
tăţii din E dinburgh s’a desbatutu propunerea unui p ro 
fesorii, ca  si femeile se se adm ita intre studintii acelei 
universităţi. D upa o lunga dcsbatere propunerea se 
reieptâ,

A  (Roqueplan,) nestorulu criticiloru  teatrali din 
Paris,in lun’a trecuta se adresa catra unu tineru do doue- 
d ie c i de ani cu urm atoriele cuvinto : „M i-so pare, câ 
D e ja zet te-a farm ecatu cu totulu ? “ „P e  minoV Ce cu 
geti ? “ — dîse tinerulu rosîndu. — E i e i! —  dîse R o 
queplan — ast’a nu e unu ce estraordinariu, eu inca 
m ’am inamoratu de ea pe candu eram in otatea in caro 
esti dta acum. Roqueplan in presinte e numai de siese- 
dieci si câti-va ani.

A  (Despre betranulu Rothschild) din Paris, circu- 
leza urm atori’a istoriora : Odata se duse la renumitu- 
lu pictoru A ry  Seheffer, ca se-i gătesca unu portretu 
de cersîtoriu. M ilioneriulu eră chiar in sdremtie, candu 
intra unu amicu alu pictorului. Ospole cugotandu, câ 
Rothschild intru adeveru e unu cersîtoriu, i dote unu 
L oisd ’or. Banchierulu puse banulu in pusunariu. Dupa 
diece ani, donatoriulu prim i unu bunu in pretiu do 
10,000 de franci si urmatoriele sîre : „D om n ulu  meu ! 
D ta ai datu odata baronulu i Rothschild unu L oisd ’or 
in Salonulu lui A ry  Seheffer ; elu a datu banulu pen
tru fruptificare, si dta ti-tram ite venitulu. Faptulu 
bunu totu-de-una aduce n orocu . B aronu loanu  R oth 
schild. “

A  (Lucsulu dameloru nainte cu o suta de ani.) Se 
audu multe plansori contra luesului co domnesco adi la 
femei, cu tote câ lucsulu nainte cu o suto de ani a lostu 
mai mare decâtu celu din dîlole nostro. Asie de esemplu 
pe candu se află la Paris dom nisior’a D utke, (cea mai 
frumosa feta pe acele tim puri,) pe atunci ea se proam - 
blâ in  trăsură aurita si decorata cu celo mai frumose 
pictare. Acoperem entulu trasurei eră gâtitu  din sticla 
de oglinda, cu scutu de bronzu suflatu cu auru. Siediu- 
tulu oră facutu din flori m irosi torio si asternutu eu me- 
tasa grea. Tapetulu de la petiore  eră gâtitu din pene 
de paseri din tieri caldur6se represintandu unu pretiu 
de 36,000 de franci. R otele trasurei, instrumintele de 
pre cai tote erau aurite. — E  dreptu, câ domnisior’a 
D utke a si patît’o, câ-ci regin ’a a aruncat’o Ia inchi- 
sore.

A  {Omora duplu.) Unu om oru grosnicu s’a in tem - 
platu dîleie trecute in Orleans.Ucigatorinlu —  precum  
ni spunu mai multe diuarie francese —  este unu ti
neru, cu numele P irdubir, din satulu Roaum ont, care 
inca din copiliaria sufere de unu morbu nervosu. V i 
neri, (septoman’a trecuta) pe la mediulu nopţii se duse 
in chili’a de dorm itu a mama sa si a ucis’o. D e  acolo 
intra in dorm itoriulu tatalui-seu, si lu -ucise si pre elu. 
D upa acestu faptu grosnicu, taci cadavrulu tatalui-sou
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in mediloculu curţii. Asiediendu-lu si-indreptâ paşii 
spre chili’a vecinei salo, cu  scopu 'ca  se ucidă si pre 
dins’a, dar ea a observatu si a scapatu. Cumnatulu ti- 
nerului a voitu  se-lu prindia si kc-Iu lege, inse nu 
a reesîtu a pune m an’a pe dinsulu. — U cigatoriulu 
fugi la nesce rude ale lui, dar nn au am intita nim icu 
despre ceea ce  a facutu. —  Rudoniele vediendu-lu asie 
de iritatu, l ’au consultata, ca sâ m erga a casa si se se 
culce. E lu  a primitu svatulu, si s’a dusu a casa. In - 
trandu in curte jzarl cadavrulu tatului-seu. —  L u - 
trase la o parte si-lu acoperi cu paie — D upa aceea 
se duse in casa si incuiâ usîle. L a  trei 6re fu prinsu si 
dusu la inchis6rea din Orleans. Faptulu si-l’a m ărtu
risită.

F e l u r i t e .

*** (Episcopul» Strossmayer) In  numerulu pre- 
sinte publicâm u portretulu unui barbatu, carele prin 
portarea sa liberala si-a castigatu in scurtu timpu sti- 
m ’a lumei intregi, pe unde numai au petrunsu radiele 
civilisatiunii. Episcopulu Strossmayer, bravulu ffu alu 
naţiunii croate, posede deja dermultu iubirea si încre
derea naţiunii sale, câ -ci dinsulu a fostu totu-de-una 
unu preotu la innaltîmea missiunii sale, si n’a crutiatu 
nici odata nici unu sacrificiu in interesulu culturei na
ţiunii sale. Dinsulu este unu episcopu, care ar pote 
servi dreptu m od elu si episcopiloru  noştri. D ar stim’a 
lumei intregi civilisate o are Strossm ayer numai do la 
energic’a sa pasîre in contra ultram ontaniloru adunaţi 
acuma in  conciliulu catolicu din Rom a, —  de candu 
prin lumin’a mintii sale a atacatu fara crutiare obscu- 
rantismulu stupidu. Ontfre lu i !

Pentru econome.

De a vopsi bumbaculu verde in fati’a marii (M eergrunn.)

Moi o bum baculu in  apa calda, fierbe apoi 1/ i 
funtu lemnu provintialu  (P rov in zh olz) intr’o 61a mare, 
torna o parte de apa acolo, si trage bumbaCfulu prin 
vapsela. Pregatesce dupa acea o vapsela galbena din 
polom ida (Schurt) si pune in ea unu lotu grunnspann. 
T rage apoi bumbaculu de douc ori prin  vapsela — si 
e gata.

D e  a vapsi bumbaculu galbenu auriu (Grold-gelb.)

D upa ce ai vapsitu mai antâiu bum baculu rosiu 
in saffran, trage-lu de 2 seu 3 ori prin  vapsdla de cur- 
cum e, câ -c i in  data prinde. Inse ai s§-lu scoţi curendu 
si lu -vapsesce a s ie : curcume se fia pisatu de totu m ă
runţii, si-lu  amesteca cu sare de In d i’a seu de m are, 
lasa se se recdsca nitielu, apoi vapsesce bumbaculu 
galbinu-auriu, sucesce-lu mai iute prin vapsdla.

Elen’a Baiulescu,

Gâcitura de sincn

De Elen’a Oneiu.

ram. ta ce ru- mei sinu yinu | moru

sinu de (To To- Pe Fer- unu candu|

lu- 0 rni dul- ce- ma- a- di-

asi A- mea J  alu doru. traiu me- seamu

ste- ca s*o- fla. 810- dea Ce multu

ra, cer ra n’a la a- tie- ri-

din- ii- Stea li I. C. | mi cu ra

ca Ste- sa fte si io- D. Candu

Se pote deslegâ dupa saritur’a calului.

Deslegarea gâciturei de semne din nr, 14,

A sta-d i natur’a intineresce 
Ca intr’unu visu,
F16rea suride, lunc’a ’nfloresce 
Ca unu paradisu.

Canta sermanulu, se delecteza 
C odri suspinu,
C orari de peseri esecutdza 
U nu imnu divinu.

Deslegare buna primiramu de la d6mnele si 
domnisidrele E catarina Olariu, M ari’a si L u is ’a Io - 
nescu, M ari’a Gaitanu si de la dom nii Ioacbim u M un- 
teanu, N icolau Cosma, Basiliu Iuga, Constantinii Un- 
gureanu, Alesandru Frum osu, Ilia Sporea, Petru Spo
rea, Alesandru Valutianu.

Post’a Redactiunii.

B ra ila . N ici altora nu s’a tramisu inca. L e  veti primi câtu 
mai curendu ! Salutare !

Bucuresci. Asceptâmu cartea ceruta.

Proprietariu, redactoru respundiatoriu si editoriu : IO SIF U  V U L C A N U .
Cu tipariulu lui Alesandru Koesi in Pest’a. Piati’a Pesciloru, Nr. S).


